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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৪৯৩

৯/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ২৮৭. মহান আাহর রােহ যুেে হরা দােনর মযাদা।

َالتَع هال بِيلس سِ فرالْح لفَض باب ف

আরবী

نَّها ‐ ملاس ناب نعدٍ، ‐ يزَي نع ‐ ملاس ناب نعةُ، ‐ ياوِيعدَّثَنَا مةَ، حبو تَوبدَّثَنَا اح

منَّها ،ةينْظَلالْح ناب لهس دَّثَهح نَّهشَةَ، ابو كبا لُولالس دَّثَنح قَال ،ملاا سبا عمس

انَتك َّتح ريوا السطْنَبفَا ننَيح موه عليه وسلم يال صل هولِ السر عوا مارس

فَقَال فَارِس لجر اءه عليه وسلم فَجال صل هولِ السنْدَ رةَ علاالص ترضةً، فَحيشع

َلازِنَ عونَا بِهذَا اذَا فَاكذَا وك لبج تطَلَع َّتح مدِييا نيب انْطَلَقْت ّنا هال ولسا ر‏:‏ ي

برة آبائهِم بِظُعنهِم ونَعمهِم وشَائهِم اجتَمعوا الَ حنَين ‏.‏ فَتَبسم رسول اله صل اله

عليه وسلم وقَال ‏:‏ ‏"‏ تلْكَ غَنيمةُ الْمسلمين غَدًا انْ شَاء اله ‏"‏ ‏.‏ ثُم قَال ‏:‏ ‏"‏ من يحرسنَا

بك‏"‏ ‏.‏ فَر بك‏:‏ ‏"‏ فَار ‏.‏ قَال هال ولسا رنَا ي‏:‏ ا ثَدٍ الْغَنَوِيرم ِبا نب نَسا لَةَ ‏"‏ ‏.‏ قَالاللَّي

فَرسا لَه فَجاء الَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَقَال لَه رسول اله صل اله عليه

وسلم ‏:‏ ‏"‏ استَقْبِل هذَا الشّعب حتَّ تَونَ ف اعلاه ولا نُغَرنَّ من قبلكَ اللَّيلَةَ ‏"‏ ‏.‏ فَلَما

اصبحنَا خَرج رسول اله صل اله عليه وسلم الَ مصلاه فَركع ركعتَين ثُم قَال ‏:‏ ‏"‏

لعفَج ةلابِالص ِب‏.‏ فَثُو نَاهسسحا ام هال ولسا ر‏"‏ ‏.‏ قَالُوا ‏:‏ ي مفَارِس تُمسسحا له

تَهلاص ذَا قَضا َّتبِ حعّالش َلا تلْتَفي وهو ّلصه عليه وسلم يال صل هال ولسر

وسلَّم قَال ‏:‏ ‏"‏ ابشروا فَقَدْ جاءكم فَارِسم ‏"‏ ‏.‏ فَجعلْنَا نَنْظُر الَ خلالِ الشَّجرِ ف الشّعبِ

ّن‏:‏ ا فَقَال لَّمه عليه وسلم فَسال صل هولِ السر َلع قَفو َّتح اءقَدْ ج وذَا هفَا

انْطَلَقْت حتَّ كنْت ف اعلَ هذَا الشّعبِ حيث امرن رسول اله صل اله عليه وسلم

صل هال ولسر لَه دًا ‏.‏ فَقَالحا را فَلَم تا فَنَظَرهِملَيك نيبعّالش تاطَّلَع تحبصا افَلَم

لَه ةً ‏.‏ فَقَالاجا حيقَاض وا ايّلصم لاا ‏:‏ لا لَةَ ‏"‏ ‏.‏ قَالاللَّي لْتنَز له عليه وسلم ‏:‏ ‏"‏ هال
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رسول اله صل اله عليه وسلم ‏:‏ ‏"‏ قَدْ اوجبت فَلا علَيكَ انْ لا تَعمل بعدَها ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

২৪৯৩. আবূ তাওবা .... সাহল ইবন হানযািলয়া (রাঃ) বণনা কেরেছন য, তাঁরা নায়েনর যুের িদন রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে সফের িছেলন। তখন তগিতেত উট চািলেয় সাকােল মাগিরেবর

নামােযর সময় রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট িগেয় পছেলন। এমন সময় একজন

অােরাহী সিনক এেস তাঁেক বলেলন, হ আাহ রাসূল! আিম আপনােদর িনকট হেত আলাদা হেয় ঐ সকল

পাহােড়র উপর আেরাহণ কের দখেত পলাম য, হাওয়ািযন গাের ী-পুষ সকেলই তােদর উট, বকরী

সবিকছু িনেয় নায়েন একিত হেয়েছ। তা েন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মুচিক হািস িদেয়

বলেলন, ঐ সকল ব আা চােহতু আগামীকাল মুসিলমেদর গনীমেতর সামীেত পিরণত হেব। এরপর িতিন

বলেলন, আজ রােত আমােদরেক ক পাহারা িদেব?

আনাস ইবন আবূ মারসাদ আল-গানবী (রাঃ) উর করেলন, ইয়া রাসূলাাহ! আিম পাহারা দেবা। িতিন বলেলন,

তাহেল তুিম ঘাড়ায় আেরাহণ কর। িতিন তাঁর একিট ঘাড়ায় আেরাহণ কের রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর িনকট উপিত হন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক উেশ কের িনেদশ িদেলন,

যাও, এ দু’পাহােড়র মধবতী উপতকার িদেক রওয়ানা হেয় এর চূড়ায় পেছ পাহারায় রত থােকা। আমরা যন

তামার আসার আেগ আজ রােত কান ধাঁকায় না পিড়। ভারেবলায় রাসূলূা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

তার নামােয়র ােন িগেয় ফজেরর দু’রাক’আত (সুাত) নামায আদায় করেলন। তারপর িজাসা করেলন,

তামরা তামােদর পাহারাদার অােরাহী সিনেকর কান সান পেয়ছ কী? সকেল উর করল, ইয়া রাসূলুা!

িতিন পাহারায় রত আেছন বেল মেন হয় িক দখেত পাইিন।

এরপর ফজর নামােযর ইকামত দয়া হেল, রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম নামায পড়ােত আর

করেলন। এমতাবায় িতিন উপতকার িদেক লয রাখেত রাখেত নামায শষ কের সালাম িফরােলন। এরপর

িতিন বলেলন, তামরা সকেল সুসংবাদ নাও য, তামােদর পাহারাদার সিনক এেস পেড়েছ। আমরা উপতকায়

গােছর ফাঁেক দখেত পলাম য, িতিন সতই এেস পেড়েছন। এমনিক িতিন রাসূলূাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর সামেন দাঁিড়েয় সালাম করেলন এবং বলেলন, রাসূলূা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক

যভােব িনেদশ িদেয়িছেলন সভােব আিম এই উপতকার উপরাংেশর শষ মাথায় িগেয় পেছিছলাম।

সকাল হওয়ার পর আিম উভয় পাহােড়র উপতকা দু’িটর উপের উেঠ নযর করলাম, কােনা শেকই দখেত

পলাম না। তা েন রাসূলূা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক িজাসা করেলন, তুিম সারারাত কখনও িক

ঘাড়ার িপঠ হেত নেমিছেল? িতিন উর করেলন, না, নামায পড়ার জন অথবা পায়খানা-সােবর েয়াজন

ছাড়া কখনও ঘাড়ার িপঠ হেত নািমিন। তা েন রাসূলূা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক উেশ কের

বলেলন, তামার জন জাাত অবধািরত হল। তামার জীবেন আর কান অিতির নক কাজ না করেলও

চলেব। (অথাৎ সারারাত জাত থেক পাহারায় রত থাকার মত বৃহৎ নক কাজিট তামার জাােত েবেশর

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আব ূদাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)

3/4

জন যেথ। অবশ ফরয-ওয়ািজব যথারীিত পালেনর পর)।

English

Narrated Sahl ibn al-Hanzaliyyah:

On the day of Hunayn we travelled with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and we
journeyed for a long time until the evening came. I attended the prayer
along with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم).

A horseman came and said: Messenger of Allah, I went before you and
climbed a certain mountain where saw Hawazin all together with their
women, cattle, and sheep, having gathered at Hunayn.

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) smiled and said: That will be the booty of the
Muslims tomorrow if Allah wills. He then asked: Who will be on guard
tonight?

Anas ibn AbuMarthad al-Ghanawi said: I shall , Messenger of Allah. He said:
Then mount your horse. He then mounted his horse, and came to the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم).

The Messenger of Allah said to him: Go forward to this ravine till you get to
the top of it. We should not be exposed to danger from your side. In the
morning the Apostle of of Allah (صلى الله عليه وسلم) came out to his place of prayer, and
offered two rak'ahs. He then said: Have you seen any sign of your
horseman?

They said: We have not, Messenger of Allah. The announcement of the time
for prayer was then made, and while the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was saying
the prayer, he began to glance towards the ravine. When he finished his
prayer and uttered salutation, he said: Cheer up, for your horseman has
come. We therefore began to look between the trees in the ravine, and sure
enough he had come.

He stood beside the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), saluted him and said: I
continued till I reached the top of this ravine where the Messenger of Allah
commanded me, and in the morning I looked down into both ravines but (صلى الله عليه وسلم)
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saw no one.

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) asked him: Did you dismount during the night?

He replied: No, except to pray or to relieve myself. The Messenger of Allah
said: You have ensured your entry to (Paradise). No blame will be (صلى الله عليه وسلم)
attached to you supposing you do not work after it.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সাহল ইবন হানযািলয়া (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=34601

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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